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6 BVîcbt a ?Nabelspalter" usem JMutzeparlamânt
ejt Bärnifdje ®rofjrät fi i be Iefdjte Sage mieber i b'r

SJtutjeftabt ju ne re ufjerorbentfidje ©itjig j'ämedjo.
©Sifdj bä Sîung nit grab fo ftrub jugange, rote im Sor=

fumnter oo bätn SSabr, roo ©ojialbemofrate u bte grei=

finnige balb e nanb b'©aar bürftet fjätte, roäge be

SBafjfe t bie oerfdjiebene Sureau u Sommifftone. SBe=

fannttig bei bi greiftnnige nit bur e Sanf e roäg aEi Sorfàjfâg uo be

©ojialbemofrate toöEc anäfj u brum fjetS benjemaf tm bärnifdje ®rofje
Stat c djli g'roätteret. Dît fjätti djöne meine, üfeS groidjtige" u roäfjrfdjafte

SJhttjeparlamänt roäri j'SSien a br btaue Sonau im gmüettige Deftridj
ober j'iJJariS a br trärf ige ©eine im fjöftige granfriaj. Sr läng Kart

3'gragge j'Särtt obe, bä befanntlig au ju bäne böfe ©oji g'tjürt, ifdj uf=

gftange u bet üfre freifinnige ®rofjrät rädjt bärnbütfdj als Urner roücfdjt

g'feit, er tjet fe fugar als polttifdje glegle" tituliert. Uf bah fji tfdj be

gnue ©cu abe gfi! Si greiftnnige bei bä Stafeftüber oom fängä Sari nit
oljiti SBitereS agno u Ijei Sfui!" u Ufe!" brüetet. ^ultbedjel fjet me

jroar nit abgfdjrine, mit üft bärnifdje ®rofjrät für bä gaft feine Suit Bei

tt mit bc Säfte ïjet me be Stung enanb o no nit uf e ®ring gä, trotjbäm

üft Särnerfdjäbcl babure rädjt jäi u feft ft. Slber üfeS roätfd) ^räfibtum
fjet müefje rüefc: Messieurs, silence! Je rappelle à l'ordre M. Z'graggen.
SIBer bu fteit br anber Sari uf, br Sari SJtoor oo br Särner Sagroadjt",
über bä im Santon ume oiel gfdjimpft aber au oiet gläfe roirb. SJci grünb
Söbi meint, Särner Sagioaäjt" figi nötig un i glaube no, ft fjeigi män=

gifd) öpptS rädjt. Sllfo br jmeit Sari fteit o uf u brüetet i baS tofenbe

SarlamäntSgeroüljl, eS ftg; ftegetfjaft biefeS Ufe" rufe. ®rofjrät föffe

fdjroiege. ©ie ftge mit be glidje Stedjt ba roie bie anbere! 'S Sräftbium
tjet no einifdj müefje rüefe: M. Moor, je vous rappelle à l'ordre. Slu

be Cberft Süfjlmann oo ®rofjf)öd)ftetten im fdjöne ©mmetfjaf ifdj roarme
morbe u fjet baS grob ©fdjütj oo be böfe ©oji erroibert. ©nblige Ijet ftd)

br ßärme im Bärnifdje Sarlamänt gleit, nadjbäm bie beibe Sarine bie

ïïlobiverstândiîcb.
©aben ©ic ftdj mit bem ©nglänber gut unterbaltcn?"

C ja, er fjat midj eine fjatbe ©tunbe lang angetjefjt."

Die Rbard'9cbe jNotenpresee.
(Sine Stotenpreffe I ®eroifj fjat Stiemanb oon bereit ©riftenj eine

SIfjnung unb bodj ift biefefbe feit Qafjrcn in gefjetmniSoofler, ftiflcr unb

unfjeimlidjer Sätigfeit. SJtit ©ülfe biefer greffe roirb Safjr für 3af)t jebem

Santon berjenige SKang in ber Stefrutenprüfung ermittelt, ber ifjm jugefjört
unb jroar mit tötltdjer Sidjertjeit. ®eroifj fennt jebermann bie (Sinridjtung
etneê fog. SrüfS". Stun, mit einem foldjen fjat unfere greffe bie gröfjte

Slefjnlidjfeit. Seim Srül* roirb eine Slnjafjl 3uber mit geftampften Sran=

ben aufgefdjüttet, bte SJcajje rotrb geprejjt unb fjerauS fliefjt eine etroaë

oerbädjtige Sriifje, ber junge SJtoft. Unferer Stotenpreffe roerben geroiffe

Sapierdjen aufgefdjüttet. Su fennft ifjn, jenen ominöfen Sogen, auf ben

in bte ©de recfjtS oben bie Cualififation beS Stefruten in gorm oon Stoten

mit oetblüffenber Sidjerfjeit eingetragen roerben. ©in Soppef btefer Stoten

erfjält ber angefjenbe SJtilitär ober eibgenöffifdje Sledjtrfuftfant ju bleiben*

bem Slngebenfcn in fein Sienftbüdjfein. SaS ©auptboppet bleibt in ben

©änben ber fog. ©rperten, baS ftnb jene unfjeimlidjen SJcänner, bie nadj

roenigen gragen über ben geiftigen ©tanb beS jungen SJtanneS itjr befini=

tioeS ®utadjten abgeben. SBaS bie gefdjrteben, ba§ Ijat'S für geit unb

©roigfeit; es ftnb fo moberne S^ttatüffer". Siefe ©rperten ftnb bie ©aupt=

lieferanten für bie Stotenpreffe, fte liefern fagen roir ben Stotenntoft". SBie

ber Srül", fo tritt bie Stotenpreffe geroöfjnlidj audj im ©erbfte in 2ätig=
feit. Sie Befannten Sogen refp. Streifen roerben rote bie Srauben geprefjt
unb geprefjt, bis audj baS Ietjte Xröpfdjen 3nteEigenj IjerauSgequetfdjt ift.
Sorgfältig roirb ber geroonnene ©toff in gröfjere unb fleinere Sönndjen

aBgejapft, je nadj ber Dualität mit ber entfpredjenben Stummer oerfefjen

unb fjübfdj ber SteUje narfj aufgefteEt. UeBer ben 25 gäfjdjen prangt grofj
bte gafjf beS 3afjrgang8, j. S. 1901. Statten roit ben Sönnajen einen

furjen Sefudj ab. Sei Stummer 18 fjeifjt eS: Sern. SaS bebeutet: Ser

grofje Santon Sern ftefjt im 3<ifjr 1901 im 18. Stang, alfo nidjt befonbers

efjrenooE ba. Sfber Serna tröfte Sidj, bie Stfjarbfdje Spreffe fjat fjerauSs

gebradjt, bafj bie Cualität ber Serner Stefruten um 0,159 Stunft geftiegen.

Siefe ©enauigfeit ift einfadj pfjänomal; fjerauSjufinben, bafj bie QnteEigenj
ber Serner 3ungmannfdjaft im Qafjr 1901 um fage unb fdjreibe f)unbert=

neununbfünfjig Saufenbftel Stunft fjöfjer ftefje, atS 1900 ift nur mit ©ülfe
ber St fjarb'fdjen Stotenpreffe möglidj unb eS roäre ju roünfdjen, bafj bie=

fetbe in anbern ßänbern patentiert roürbe, j. S. Bei ben SJtofjatnebanern.

Sie roürben bie ©änbe über ifjren beturbanten unb befejten Summföpfen
jufammenfdjlagen unb ausrufen: SIEafj tft grofj, aber bie St fjarbfdje

Stotenpreffe tft ftajerer!

Drbnigrüef igftecft gfja fjei. SJti grünb Söbi meint jroar, bie greiftnnige
fjätte bi oo be Sojialbemofratc fälber oorgfdjtagne föEe anäfj u nit anberi

ßüt uS br fojiafbemofratifcfje partie ufetäfe u für bie ftimme. 3 glaube

no, mi djön e SJtinberfjeitSpartei mit gfdjiebe u fjeitere Sfjöpf nit befjanbfe

rote minberjäfjrig Sdjuelbuebe. 3tem, bie böfe Soji fjei fidj bie ©fdjidjt
tjinter b'Dfjre gfdjribe u Bir fetjte Sifcig, roo bie fogenannte Strafnadjlafj=
gfuedj ft jur Sefjanbtig djo, fjet bie fojialbemofratifdje graftion b'greifjeit
jum Stebnere rädjt uSgnütjt, jebe einjefne gaE fjet ft ufegriffe, i SiSfuffton

joge, roie'S be fufdjt öppe bt Srudj ifdj gft, i fättige gäEe, roie me feit,
in glolio, abftimme. Sojiatbemotratc fjei baS bc greiftnnige ägSpräfj

j'ßeib ta, um bie ganji ®'fdjidjt rädjt t b'ßänge j'jiefj jur Strof, bafj me

tfjne fei Sertretig in 3uftiäfoniniiffron fjet roöEe BeroiEige. © fo tfjuet me

enanb plage im Bärnifdje SParlamäntl 3^r S'ridjterftatter ©fjrigu finbet
baS nit rädjt. SJte fötti enanber e djli beffer oerftab u j'SJtuul gäge n'anb

nit ganj a'ooE nätj. Slber mas roiBS, eS mönfdjclet fjaft au im bärnifdje
Sarfamänt! Stit emaf me Sommiffion jur USarbeitig oom=esne Stürgfetj
u b'Stegierig djöne ftdj mit enanbere oerftänbige. ©8 neuS Stürgfe^ roäri
bitter übef nötig i üfem Santon. SJÎi rupft nume gäng bi be Saline u bte

®rofje tat me laufe. SJit feit füfdj gäng, üfe ginanjbiräfter fige e gfdjtbe,
e fdjlauc; aber eS neuS ©türgfeij fjet er no feiS jroäg brungä. ©8 roirb

au tnängS Sröpfli Söaffer b'Slare ab ffiefje, Bis mer e gräajtS un=eS rädjtS

©türgfetj fjei im grofje Santon Särn. Sr SJtufe ifdj mängifdj e djli e fitte;
e8 geit lang, Bis. er ftdj einifdj fo rädjt fdjütttet. Wi S'ricfjt roär nit ooE;

ftänbig, me^ni nit nu roürbi mitteite, bafj üfe Sari SJJoor oo br Särner
Sagroadjt* afS Stationatrat rotrb fanbibiere. ©8 roirb jroar nu SMS fja,

Bis bie Bärnifdje Sojiatbemofrate be rot Sari* ufem ©afe atS neubaetne

Stationatrat gtüpft fjei. Ufja, SfSarifönli, roärbe oiele greiftnnige u Sonfer=

oatioe fäge: US bäm ©fjäS roirb* nüt; br Sari oo br Sagroadjt" djöne

mer nit fdjlude. gür bteSmal ©djtufj mit mim S'ricfjt.
© fj r i g u.

eîsenbabner-Recbte.

Jir fjören, bafj ber Sßlaji SSetfjenbadj
:Uiit feinen ©ifenbafjnern jegt bat Sradtj

,3 fjr fjabet feine Stedjte!" finb' idj fdjroadj,
Sief efjer fefj'n bie SBorte auS roie Stadj'.

SBofür? ©8 fanrt baS SUerrianb finben adj!
SBenn aber fo ein SJcann im fjofjen gadj
Ser 3un9e 3ü0eI fdjiefjen läfjt fo jad),
So ruf icfj auS : ©err Sireftor, gemaefj

©cgeben ift roeifjt Su, roie's? Spricfjroort fpradj
Sem Sleinftcn auaj fein Stadjel, bafj cr ftaaj!
@rinft er Sir nidjt entgegen, jener Srad)',
SBie oor fünf Sttjren er bie .«ette bradj?
3dj mein' ben Streif, benn biefen rafft Su roadj

Srum beff're fdjleuntgft biefe böfe Sadj',
©b' Sir bie SJJannen fteigen auf bas Sacfj!
Unb bafj ber ©ifenbatjner roieber tadj',
©o flät' bie ©adje fjurtig auf, madj', madj!
©onft fommt für Sidj bim ©ib" nidjts Seff'reS nadj!"

6in braver t^urnergruss
¦ (an einem eibgenöffifdjen ©ajügenfeft.)

Slboofat (präftbent beS ©mpfangSfomttéS): @8 freut mirf), ©ic
namens unferer ©tabt fjerjlicfj roiEfotiuiten ju tjetfjen." (®ibt bem Surner
bie ©anb).

Surner (nadj ©mmentafer ©cfjroingerart fie brücfenb): ®roüfj, groüfj,
freut es mi o !"

Slboofat (fcfjmerjoerjerrten ®efidjte8): Slu !"

©fjueri: Sr fjänb roieber emal e rotS
©fiefjt, Stägel! ®roüfj e djli j'tüf i'S

®lä8li oom arme SJÎa inegtueget!

Stägel: ©äb ift'S beft SJtittef gäge bie

cfjätjerS ©btanlet, roo ba uS Slfte bine=

füre djunt, eiftg näcfjer unb nädjer, i
meine b'SDeft. SJtä bärf ja gar nüb bra
benfe, roie b'ßüt ba uf ber ®müe8brugg
tot umfieleb.

©fjueri: Stägel, fäb roär fdjön, roänn'S

nu afe ajietnti, unb ganj 3üri uSfturb
Bis uf eus Qroei

Stägel: SfjüetiS trütil
©fjueri: Sänn roureb mer benanb fjürate unb giengeb bänn go roirte=n=

ufS Surolagg ufe

Stägel: ©r ftnb en ©fjätjerS Uflat.

S K'rickt a ..Mbelspàer" usem jVlut^epaàmânt»
esi bärnische Großrät si i de leschte Tage wieder i d'r

Mutzestadt zu ne re uszerordentliche Sitzig z'ämecho.

Esisch dä Rung nit grad so strub zugange, wie im Vor-
snmmer vo däm Jahr, wo Sozialdemokrate u die

Freisinnige bald e nand d'Haar bürstet hätte, wäge de

Wahle i die verschiedene Bureau u Kommission?. Be-

kanntlig hei di Freisinnige nit dur e Bank e wäg alli Vorschlug vo de

Sozialdemokrate wolle anäh u drum hets denzemal im bärnische Große

Rat e chli g'wätteret. Mi hälti chöne meine, üses .gwichtige" u währschafte

Mutzeparlamänt wäri z'Wien a dr blaue Donau im gmüetlige Oestrich

oder z'Paris a dr träckige Seine im höslige Frankrich. Dr läng Kari

Z gragge z'Bärn obe, dä bckanntlig au zu däne böse Sozi g'hort, isch uf-
gstange u het üsre freisinnige Großrät rächt bärndütsch als Urner wüescht

g'seit, er het se sugar als .politische Flegle" tituliert. Uf das hi isch de

gnue Heu abe gsi! Di Freisinnige hei dä Nasestüber vom längä Kari nit
ohn: Witeres agno u hei .Psui!" u .Use!" brüelet. Pultdechel het me

zwar nit abgschrine, wil üsi bärnische Großrät sür dä Fall keine Pult hei

u mir de Finte het me de Rung enand o no nit uf e Gring gä, trotzdäm

üsi Bärnerschädcl dadure rächt zäi u fest si. Aber üses wälsch Präsidium
het müeße rüefe: .VIessisurs, silènes! rappelle à l'ordre 1^. /.'gragZen.
Aber du steit dr ander Kari uf, dr Kari Moor vo dr .Bärner Tagwacht",
über dä im Kanton ume viel gschirnpft aber au viel glase wird. Mi Fründ
Köbi meint, .Bärner Tagwacht" sigi nötig un i glaube no, si heigi mängisch

öppis rächt. Also dr zweit Kari steit o uf u brüelet i das tosende

Paelamäntsgewühl, es sigi flegelhaft dieses .Use" rufe. Großrät sölle

schwiege. Sie sige mit de gliche Recht da wie die andere! 's Präsidium
het no cinisch müeße rüefe: >!. .VIoor, se vous rappelle à. I'orcire. Au
de Oberst Bühlmann vo Großhöchstetten im schöne Emmelhal isch warme
worde u het das grob Gschütz vo de böse Sozi erwidert. Endliae het sich

dr Lärme im bärnische Parlamänt gleit, nachdäm die beide Karine die

Moklversîâncìlîck.
.Haben Sie sich mit dem Engländer gut unterhalten?"
.L ja, er hat mich cine halbe Stunde lang angeyeßt."

Vie K.karà'scke I^oîenpresse.
Eine Notenpresse I Gewiß hat Niemand von deren Existenz eine

Ahnung und doch ist dieselbe seit Jahren in geheimnisvoller, stiller und

unheimlicher Tätigkeit. Mit Hülfe dieser Presse wird Jahr für Jahr jedem

Kanton derjenige Rang in der Rekrutenprüfung ermittelt, der ihm zugehört
und zwar mit tätlicher Sicherheit. Gewiß kennt Jedermann die Einrichtung
eines sog. .Trüls". Nun, mit einem solchen hat unsere Presse die größte

Aehnlichkeit. Beim .Trül" wird eine Anzahl Zuber mit gestampften Trauben

aufgeschüttet, die Masse wird gepreßt und heraus fließt cine etwas

verdächtige Brühe, der junge Most. Unserer Notenpresse werden gewisse

Papierchen aufgeschüttet. Du kennst ihn, jenen ominösen Bogen, aus den

in die Ecke rechts oben die Qualifikation des Rekruten in Form von Noten

mit verblüffender Sicherheit eingetragen werden. Ein Doppel dieser Noten

erhält der angehende Mrlitär oder eidgenössische Blechrrtusikant zu bleibendem

Angedenken in sein Dienstbüchlein. Das Hauptdoppel bleibt in den

Händen der sog. Experten, das sind jene unheimlichen Männer, die nach

wenigen Fragen über den geistigen Stand des jungen Mannes ihr definitives

Gutachten abgeben. Was die geschrieben, das hat's sür Zeit und

Ewigkeit; es sind so moderne .Pilatüsser". Diese Experten sind die Haupt-
lieseranten für die Notenpresse, sie liefern sagen wir den .Notenmost". Wie

der .Trül", so tritt die Notenpresse gewöhnlich auch im Herbste in Tätigkeit.

Die bekannten Bogen resp. Streifen werden wie die Trauben gepreßt

und gepreßt, bis auch das letzte Tröpfchen Intelligenz herausgequetscht ist.

Sorgfältig wird der gewonnene Stoff in größere und kleinere Tönnchen

abgezapft, je nach der Qualität mit der entsprechenden Nummer versehen

und hübsch der Reihe nach ausgestellt. Ueber den 25 Fäßchen prangt groß
die Zahl des Jahrgangs, z. B. 1901. Statten wir den Tönnchen einen

kurzen Besuch ab. Bei Nummer 18 heißt es: Bern. Das bedeutet: Der

große Kanton Bern steht im Jahr 1901 im 18. Rang, also nicht besonders

ehrenvoll da. Aber Berna tröste Dich, die Rhardsche Presse hat
herausgebracht, daß die Qualität der Berner Rekruten um 0,159 Punkt gestiegen.

Diese Genauigkeit ist einfach phänomal; herauszufinden, datz die Intelligenz
der Berner Jungmannschaft im Jahr 1901 um sage und schreibe hundert-
neunundsünfzig Tausendstel Punkt höher stehe, als 19VV ist nur mit Hülse

der Rhard'schen Notenpresse möglich und es wäre zu wünschen, datz

dieselbe in andern Ländern patentiert würde, z. B. bei den Mohamedanern.
Die würden die Hände über ihren beturbanten und befezten Dummköpfen

zusammenschlagen und ausrufen: Allah ist grotz, aber die R hardsche

Notenpresse ist sicherer!

Ordnigrüef igsteckt gha hei. Mi Fründ Köbi meint zwar, die Freisinnige
hätte di vo de Sozialdemokrate sälber vorgschlagne sölle anäh u nit ändert

Lüt us dr sozialdemokratische Partie useläse u für die stimme. I glaube

no, mi chön e Minderheitspartei mit gschiede u heitere Chöpf nit behandle
wie minderjährig Schuelbuebe. Item, die böse Sozi hei sich die Gschicht

hinter d'Ohre gschribe u bir letzte Sitzig, wo die sogenannte Strafnachlatz-
gsuech si zur Behandlig cho, het die sozialdemokratische Fraktion d'Freiheit
zum Rednere rächt usgnützt, jede einzelne Fall het si usegriffe, i Diskussion

zöge, wie's de suscht öppe dr Bruch isch gsi, i sättige Fälle, wie me seit,

in glol>o, abstimme. Sozialdemokrate hei das de Freisinnige ägspräß

z'Leid ta, um die ganzi G'schicht rächt i d'Länge z'zieh zur Strof, daß me

ihne kei Vertretig in Justizkommission het wölle bewillige. E so thuet me

enand plage im bärnische Parlamänt! Ihr B'richterstatter Chrigu findet
das nit rächt. Me sötti enander e chli besser verstah u z'Muul gäge n'and

nit ganz z'voll näh. Aber was wills, es mönschelet halt au im bärnische

Parlamänt! Nit emal me Kommission zur Usarbeitig vom-e-ne Stürgsetz

u d'Regierig chöne sich mit enandcre verständige. Es neus Stürgsetz wäri
bitter übel nötig i üsem Kanton. Mi rupst nume gäng bi de Chline u die

Große lat me laufe. Mi seit füsch gäng, üse Finanzdiräkter fige e gschtde,

e schlaue! aber es neus Stürgsetz het er no keis zwäg brungä. Es wird
au mängs Tröpsli Wasser d'Aare ab fließe, bis mer e grächts un-es rächts

Stürgsetz hei im große Kanton Bärn. Dr Mutz isch mängisch e chli e fule;
es geit lang, bis. er sich einisch so rächt schüttlet. Mi B'richt wär nit
vollständig, we-ni nit nu würdi mitteile, daß üse Kari Moor vo dr .Bärner
Tagwacht" als Nationalrat wird kandidiere. Es wird zwar nu Müs ha,

bis die bärnische Sozialdemokrate de rot Kari" usem Hase als neubackne

Nationalrat glüpft hei. Uha, Parisönli, wärde viele Freisinnige u Konservative

säge: Us däm Chäs wird« nüt; dr Kari vo dr .Tagwacht" chöne

mer nit schlucke. Für diesmal Schluß mit mim B'richt.
Chrigu.

Cisenbakner-R-eckte.

^ir hören, daß der Plazi Weißenbach

Mit seinen Eisenbahnern jetzt hat Krach

.Ihr habet keine Rechte!" find' ich schwach,

Viel eher seh'n die Worte aus wie Räch'.

Wofür? Es kann das Niemand finden - ach!

Wenn aber so ein Mann im hohen Fach

Der Zunge Zügel schießen läßt so jach,

So ruf' ich aus: .Herr Direktor, gemach!

Gegeben ist weißt Du, wie s Sprichwort sprach

Dem Kleinsten auch sein Stachel, daß er stach!

Grinst er Dir nicht entgegen, jener Drach',
Wie vor fünf Jahren er die Kette brach?

Ich mein' den Streik, denn diesen rufst Du wach I

Drum bess're schleunigst diese böse Sach',

Eh' Dir die Mannen steigen auf da» Dach!
Und daß der Eisenbahner wieder lach'.
So klär' die Sache hurtig auf, mach', mach!

Sonst kommt sür Dich .bim Eid" nichts Bess'res nach!"

Cin braver îlurnergruss
(an einem eidgenössischen Schützenfest.)

Advokat (Präsident des Empsangskomil.es): .Es freut mich, Sic
namens unserer Stadt herzlich willkommen zu heißen." (Gibt dem Turner
die Hand».

Turner (nach Emmentaler Schwingerart sie drückend):.Gwüh, gwüß,
freut es mi o!"

Advokat (schmerzverzerrten Gesichtes): .Au!"

Chueri: Er händ wieder emal e rots
Gsicht, Rägel! Gwüh e chli z'tüf i's
Gläsli vom arme Ma ineglueget!

Rägel: Säb ist's best Mittel gäge die

chätzers Chranket, wo da us Asie hine-
süre chunt, eisig nächer und nächer, i
meine d'Pest. Mä därf ja gar nüd dra
denke, wie d'Lüt da us der Gmüesbrugg
tot umfieled.

Chueri: Rägel, säb wär schön, wänn's
nu ase chiemti, und ganz Züri uSsturb
bis uf eus Zwei

Rägel: Bhüetis trüli!
Chueri: Dänn wured mer denand hürate und gienged dänn go wirte-n-

ufs Purolagg use

Rägel: Er sind en Chätzers Uflat.
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